
Fronius prints on elemental chlorine free paper (ECF) sourced from certified sustainable forests (FSC).
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22.1 lbf.in
2.5 Nm
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V případě střídače Fronius Eco musí být 
navíc na přístroj namontován kovový 
třmen, který je součástí balení. Tento ko-
vový třmen je nutný pro dodržení předpisů 
týkajících se EMC (elektromagnetické kom-
patibility).

8
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První uvedení do provozu

První uvedení 
střídače do pro-
vozu

VAROVÁNÍ!

Nebezpečí v důsledku nesprávné obsluhy a nesprávně provedených prací.
Následkem mohou být těžká poranění a materiální škody.
► Uvedení střídače do provozu smí provádět pouze vyškolená obsluha a jen v rámci 

technických předpisů.
► Před instalací a uvedením do provozu si přečtěte návod k instalaci a návod k obsluze.

Při prvním uvedení střídače do provozu se musí zvolit různá nastavení. 

Pokud je nastavování přerušeno před dokončením, lze jej znovu spustit resetováním AC. 
Resetování AC lze provést vypnutím a zapnutím jističe.

Nastavení země je možné provést pouze při prvním uvedení střídače do provozu. Pokud 
je nutné nastavení země dodatečně změnit, kontaktujte prosím pracovníky technické pod-
pory.
1

2 3

AC
ON

2

31

1

21

2
Select Country

1 2

50 Hz
International 50 Hz

3
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*   Místní nastavení
50Hz mezinárodní 50 Hz
60Hz mezinárodní 60 Hz
AT1 Rakousko: velikost systému 

< 3,68 kVA
AT2 Rakousko: velikost systému

> 3,68 kVA a < 13,8 kVA
AT3 Rakousko: velikost systému 

> 13,8 kVA
AU Austrálie
BE Belgie
BR2 Brazílie: < 6 kVA
BR3 Brazílie: > 6 kVA
CH Švýcarsko
CL Chile
CY Kypr
CZ Česká republika
DE1 Německo: velikost systému 

< 3,68 kVA
DE2 Německo: velikost systému 

> 3,68 kVA a < 13,8 kVA
DE3 Německo: velikost systému 

> 13,8 kVA
DEMS Německo: vysoké napětí

DK B Dánsko 50 kW až 1,5 MW
DKA1 Dánsko: velikost systému 

<11 kVA
DKA2 Dánsko: velikost systému 

11 až 50 kVA 
DU1 يبد

< 10 kW 
DU2 يبد

> 10 kW a < 400 kW 
DU3 يبد

> 400 kW 
ES Španělsko
ESOS Španělské zámořské ostro-

vy
EstonskoVali Setup PO 
FR Francie
FROS Francouzské zámořské ost-

rovy
GB Velká Británie
GR Řecko
HR Chorvatsko
HU Maďarsko
IE Irsko; Malta
IL Izrael
IN Indie

IT4 Itálie: velikost 
systému < 11,08 kVA

IT5 Itálie: velikost 
systému > 11,08 kVA

ITMT Itálie: vysoké napětí
LK Srí Lanka
MG50 Microgrid 50 Hz
MG60 Microgrid 60 Hz
NIE1 Severní Irsko < 16 A
NIE2 Severní Irsko > 16 A
NL Nizozemsko
NO Norsko
NZ Nový Zéland
PF1 Francouzská Polynésie
PT Portugalsko
RO Rumunsko
SE Švédské království
SI Slovinsko
SK Slovensko
TR Turecko
TR Turecko
UA Ukrajina
ZA Jižní Afrika

CONFIG4

21

5

21

6

21

BASIC

MPP TRACKER 2

7

8 9
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Pokyny pro aktualizaci softwaru

Pokyny pro aktu-
alizaci softwaru

Je-li střídač dodán s kartou USB, je třeba 
při uvedení střídače do provozu aktualizo-
vat software střídače:

Připojte kartu USB do části střídače 
pro datovou komunikaci.
Přejděte do nabídky Setup.
Vyberte položku nabídky „USB“.
Vyberte možnost „Software Update“ 
(Aktualizovat software).
Provést aktualizaci

U
SB+

3

54 4

1

2 2

1

2
3
4

5
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Karta USB jako datalogger a pro aktualizaci softwaru 
střídače

Karta USB jako 
datalogger

Karta USB může po připojení k zásuvce USB A fungovat jako datalogger střídače.

Údaje uložené na kartě USB je možné kdykoli zobrazit prostřednictvím nahraného souboru 
CSV v programech jiných výrobců (např. Microsoft® Excel).

Starší verze programu Excel (až Excel 2007) mají počet řádků omezený na 65536.

Data na kartě USB V případě použití karty USB jako dataloggeru jsou automaticky založeny tři soubory:

- Systémový soubor FRONIUS.sys: 
Do souboru jsou ukládány informace ze střídače, které nejsou pro zákazníka relevant-
ní. Soubor nesmí být samostatně smazán. Smazat lze pouze všechny soubory (sys, 
fld, csv) najednou.

- Soubor protokolu DALO.fld: 
Soubor protokolu pro načítání dat v softwaru Fronius Solar.access.

Bližší informace týkající se softwaru Fronius Solar.access najdete v návodu k obsluze 
„DATCOM Detail“ na adrese: http://www.fronius.com

- Soubor protokolu DATA.csv: 
Soubor protokolu pro načítání dat v tabulkovém kalkulačním programu (např.: Micro-
soft® Excel)

Datová struktura na kartě USB

(1) Kořenový adresář USB (root direc-
tory)

(2) Střídač Fronius (Fronius Galvo, 
Fronius Symo, Fronius Primo nebo 
Fronius Eco)

(3) Číslo střídače – je možné nastavit v 
nabídce Setup pod položkou DAT-
COM

Pokud má několik střídačů přiřazené stejné 
číslo střídače, budou všechny tři soubory 
uloženy do stejné složky. K názvu souboru 
bude připojeno číslo (např.: DALO_02.fld)

Struktura souboru CSV:

USB_Drive (1)

(2)
01 (3)

02

FRONIUS.sys
DALO.fld
DATA.csv

FRONIUS.sys
DALO.fld
DATA.csv

GALVO / SYMO / PRIMO / ECO

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)
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(1) ID
(2) Číslo střídače
(3) Typ střídače (kód DATCOM)
(4) Interval ukládání dat v sekundách
(5) Energie ve wattsekundách vztažená na interval ukládání dat
(6) Induktivní jalový výkon
(7) Kapacitní jalový výkon
(8) Střední hodnoty během intervalu ukládání dat (napětí AC, proud AC, napětí DC, 

proud DC)
(9) Další informace

Objem dat a kapa-
cita paměti

Na USB flash disk s paměťovou kapacitou např. 1 GB lze při intervalu ukládání 5 minut 
ukládat údaje po dobu cca 7 let.

Soubor CSV
Soubory CSV mohou obsahovat pouze 65535 řádků (datových vět) (až do verze 2007 pro-
gramu Microsoft ® Excel, poté bez omezení). 
Při intervalu ukládání 5 minut je 65535 řádků popsáno během cca 7 měsíců (velikost sou-
boru CSV cca 8 MB). 
Chcete-li předejít ztrátě dat, je třeba soubor CSV během těchto 7 měsíců uložit do počítače 
a smazat z USB flash disku. V případě delšího intervalu ukládání se odpovídajícím způso-
bem prodlužuje i tato doba. 

Soubor FLD
Soubor FLD by neměl být větší než 16 MB. To odpovídá intervalu ukládání 5 minut po dobu 
cca 6 let.
V případě, že soubor překročí hranici 16 MB, je třeba zálohovat jej v počítači a smazat z 
USB flash disku.

Po zálohování a odstranění údajů může být USB flash disk opět připojen pro záznam dal-
ších údajů, aniž byste museli provést další pracovní kroky.

Upozornění! Zaplnění USB flash disku může vést ke ztrátě dat nebo přepsání údajů. Při 
vkládání USB flash disku ověřte, že USB flash disk má dostatečnou kapacitu.

UPOZORNĚNĺ!

Riziko v případě plného USB flash disku.
Následkem může být ztráta dat nebo jejich přepsání.
► Při vkládání USB flash disku ověřte, že USB flash disk má dostatečnou kapacitu.

Vyrovnávací pa-
měť

Je-li karta USB odpojena (např. kvůli zálohování dat), jsou data protokolování zapisována 
do vyrovnávací paměti střídače.
Po opětovném připojení karty USB jsou data z vyrovnávací paměti automaticky přenesena 
na kartu USB.

(8) (9)
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Vyrovnávací paměť může uložit maximálně 6 bodů protokolování. Data jsou ukládána pou-
ze během provozu střídače (při výkonu nad 0 W). Interval protokolování je pevně nastaven 
na 30 minut. Z toho vyplývá časový interval pro záznam dat do vyrovnávací paměti v trvání 
3 hodin.

Pokud je vyrovnávací paměť plná, jsou nejstarší data ve vyrovnávací paměti přepisována 
novými.

DŮLEŽITÉ! Vyrovnávací paměť vyžaduje neustálé napájení proudem.
V případě výpadku proudu AC během provozu dojde ke ztrátě veškerých dat z vyrovnávací 
paměti. Chcete-li předejít ztrátě údajů v noci, je třeba deaktivovat automatické vypnutí bě-
hem noci (přepnout parametr Setup „Noční režim“ („Night Mode“) na hodnotu ON – viz ná-
vod k obsluze zařízení Datamanager 2.0, část Nastavení a zobrazení položek nabídky, 
Náhled a nastavení parametrů v položce nabídky DATCOM).
U střídače Fronius Eco nebo Fronius Symo 15.0-3 208 funguje vyrovnávací paměť také s 
pouhým napájením DC.

Vhodné USB 
flash disky

Vzhledem k rozmanitosti USB flash disků na trhu nelze zaručit, že střídač rozpozná všech-
ny USB flash disky.

Společnost Fronius doporučuje používat pouze certifikované průmyslově použitelné USB 
flash disky (ujistěte se o přítomnosti loga USB-IF!)

Střídač podporuje USB flash disky s následujícími souborovými systémy:
- FAT12
- FAT16
- FAT32

Společnost Fronius doporučuje používání USB flash disků pouze pro záznam údajů nebo 
pro aktualizaci softwaru střídače. USB flash disky by neměly obsahovat žádná jiná data.

Upozornění! Při vnějším použití nezapomeňte, že funkce běžných USB flash disků je čas-
to zajištěna jen v omezeném teplotním rozsahu.
Při vnějším použití se ujistěte, že USB flash disk funguje např. také při nízkých teplotách.

Symbol USB na displeji střídače, např. v režimu zobrazení „NYNÍ“:

V případě, že střídač rozpozná USB flash 
disk, zobrazí se na displeji vpravo nahoře 
symbol USB.

Při vkládání USB flash disku se přesvědč-
te, že došlo k zobrazení symbolu USB 
(může také blikat).
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Karta USB pro ak-
tualizaci softwa-
ru střídače

Pomocí karty USB mohou také koncoví zákazníci prostřednictvím položky USB v nabídce 
SETUP aktualizovat software střídače: aktualizační soubor se nejprve uloží na kartu USB 
a odtud se přenese do střídače. Aktualizační soubor musí být uložen v kořenovém adresáři 
(root directory) karty USB.

Odpojení karty 
USB Bezpečnostní pokyn pro odpojení karty USB:

DŮLEŽITÉ! Pro zamezení ztráty údajů 
smí být připojená karta USB odpojena 
pouze za následujících podmínek:
- pouze prostřednictvím nabídky SE-

TUP a položky „Bezpečně odebrat 
USB/HW“,

- pouze když nebliká nebo nesvítí kon-
trolka LED „Přenos dat“.

Do not disconnect 
USB-Stick

while LED is flashing!

X
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Upozornění týkající se údržby

Údržba Upozornění! V případě vodorovné montážní polohy a montáže ve venkovních prostorách: 
jednou ročně zkontrolujte pevné usazení všech šroubových spojů!

Údržbářské a servisní práce smějí provádět pouze servisní pracovníci proškolení společ-
ností Fronius.

Čištění S případě potřeby otřete střídač vlhkým hadříkem.
K čištění střídače nepoužívejte žádné čisticí prostředky, prostředky pro mechanické čiště-
ní, rozpouštědla apod.



42

Kabelové ochranné hadice – Austrálie

Kabelové ochran-
né hadice těsně 
uzavřete

Dbejte, aby kabelové ochranné hadice těsně přiléhaly!

Utěsnění vedení

 

UPOZORNĚNĺ!

 Kondenzace uvnitř vedení může poško-
dit střídač nebo komponenty fotovoltai-
ckého systému.

Abyste předešli nežádoucí cirkulaci vzdu-
chu a kondenzaci ve vedení,
► utěsněte všechna vedení pomocí per-

manentního elastického těsnicího ma-
teriálu,

► utěsněte všechna přívodní o odchozí 
vedení,

► utěsněte oba konce vedení.

1

rigid or flexible

Conduit

Conduit

AC~

Condensation
Air circulation

InsideOutside

DC=

Conduit

Conduit

AC~

InsideOutside

DC=

Permanently elastic sealant

Conduit

Inverter housing

Conduit fitting

Permanently elastic
sealant

1

1

Seal all used conduits!
Seal every incoming and every outgoing conduit!
Seal both conduit ends!

1 3

2

4

1
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Štítek se sériovým číslem k použití pro zákazníka

Štítek se séri-
ovým číslem k po-
užití pro 
zákazníka (Serial 
Number Sticker 
for Customer 
Use)

Sériové číslo střídače se nachází na výko-
novém štítku na spodní straně střídače.
V závislosti na montážní poloze může být 
sériové číslo těžko přístupné nebo čitelné, 
např. pokud byl střídač namontován na 
tmavém nebo stinném místě.

K návodu k instalaci střídače jsou přiloženy 
2 štítky se sériovým číslem:
* 57 x 20 mm
** 67 x 20 mm

Tyto štítky může zákazník individuálně um-
ístit tak, aby byly dobře viditelné, např. na 
přední stranu střídače nebo na návod k 
obsluze.

Příklad použití:
štítek se sériovým číslem na návodu k obs-
luze nebo na přední straně střídače

Pouze pro Austrálii:
Štítek pro DRM Austrálie nalepte do oblasti 
Datamanageru.

Serial No. on rating plate

?

+Fronius Inverter
Installation

*

**

DRM‘s for
Australia

I94/8
I72/6

I5
IO3
CL/0

IO1
GND

GND
D-

3/7I8
1/5I6

I4
RG/0
IO2

12V+
12V+

IO0
D+

DRM‘s for
Australia

I9
4/8

I7
2/6

I5 IO3
CL/0

IO1 GND GND D-

3/7
I8

1/5
I6 I4

RG/0
IO2 12V+12V+IO0 D+

Fronius Inverter
Operating
Instructions

*   Serial Number Sticker for Customer Use, 57 x 20 mm
**  DRMs for Australia for Customer Use, 67 x 20 mm

* **

Application example

DRM‘s for
Australia

I9
4/8

I7
2/6

I5 IO3
CL/0

IO1 GND GND D-

3/7
I8

1/5
I6 I4

RG/0
IO2 12V+12V+IO0 D+

2
only Australia1
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Rozšířená výbava DC SPD

Vestavba rozšíře-
né výbavy DC 
SPD

Ochranu proti přepětí (rozšířená výbava DC SPD) je možné instalovat do střídače doda-
tečně. V závislosti na typu přístroje je nutné instalovat do střídače jednu ochranu proti pře-
pětí (Single- MPP Tracker), nebo dvě ochrany proti přepětí (Multi- MPP Tracker).
Poté je nutné ochranu proti přepětí náležitě propojit kabely (viz kapitolu Kabeláž rozšířené 
výbavy DC SPD na str. 45)
1 2

3 4

1 2

3 4



45

C
SSchéma zapojení

Kabeláž rozšířené 
výbavy DC SPD

Rozšířenou výbavu DC SPD je možné objednat již nainstalovanou, nebo ji lze vestavět do-
datečně. U obou variant musí být provedeno níže popsané kabelové propojení.

Kabelové šroubové spojení M16 je součástí dodávky.
1

Rozšířená výbava DC SPD – M

1

Rozšířená výbava DC SPD – S

1 2

Option SPD (DC1 + DC2)

+A
1:

PE
+A

1:
D

C
+1

+A
1:

D
C

+2

+A
1:

D
C

-

+A
4-

X2
1:

1

+A
4-

X2
1:

2

+A6.2-F1

1114 12D
C

-
P

E
D

C
+

+A6.2-F2

1114 12D
C

-
P

E
D

C
+

Option SPD (DC1)

+A
1:

PE

+A
1:

D
C

+1
+A

1:
D

C
+2

+A
1:

D
C

-

+A
4-

X2
1:

1
+A

4-
X2

1:
2

+A6.1-F1

1114 12D
C

-
P

E
D

C
+

+A
4-

X8 321

+A
4-

X6 4P
O

L

+A
4-

X1
8

8P
O

L

+A
4-

X1
2

8P
O

L

+A
4-

X5

RECERBO

Current
Interface

+A4

4,071,334

+A
4-

X2
1

21

The grounding can 
also be made via the 
connected AC cable.

1

The grounding can 
also be made via the 
connected AC cable.

1

2

+A4-X21:2

+A4-X21:1

0,25 Nm

3
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Nastavení v na-
bídce Basic

1 1 1

1

32 2

1

1

2

1 1 2

3

Varování se zobrazí na displeji.

Střídač bude odpojen.

N/C (normal closed, rozpínací kontakt)

N/O (normal open, spínací kontakt)

Mode of operation
Trigger response
Connection type

Mode of operation
Trigger response
Connection type
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Rozšířená výbava DC-plug +- pair MC4

Všeobecné infor-
mace

Střídač je možné objednat s rozšířenou 
výbavou DC-plug +- pair MC4. 

Nevyužité konektory je nutné uzavřít kryt-
kami. Krytky je možné objednat podle nás-
ledujících čísel položek: 
- MC30A DC+: 43,0003,0880
- MC30A DC-: 43,0003,0879
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Součástí balení střídače s rozšířenou výba-
vou DC-plug +- pair MC4 je nálepka s 
přehledem kabelů. Tuto nálepku je možné 
nalepit na vhodné místo na střídači.

label
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FRONIUS INTERNATIONAL GMBH
Froniusstraße 1, A-4643 Pettenbach, Austria

E-Mail: sales@fronius.com
www.fronius.com

Under www.fronius.com/contact you will find the addresses
of all Fronius Sales & Service Partners and locations


